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E' dal vento, con la sua forza e le 

sue sfumature, che prende il nome 

la serie Mistral. Superfici morbide 

e vellutate si sviluppano in tre 

differenti formati, due finiture, otto 

diversi colori suddivisi in quattro 

tonalità calde rubate alla terra e 

quattro tonalità fredde ispirate alla 

natura. Grazie al monocalibro, alla 

modularità  e alla cadenza dei toni, 

la serie Mistral può essere miscelata 

sia per colore che per formato. The 

Wind in all its colors lends its name 

to the Mistral collection. Its features 

are velvet surfaces in two versions 

and eight colors - four of them 

inspired by natural cold colors, four 

of them copying warm earth tones.

The shading allows a combination of 

different colors, and three modular 

sizes expand the possibilities even 

more. | C'est du vent avec sa 

force et ses nuances que la série 

Mistral prend son nom. Surfaces 

veloutées qui se développent en 

trois différents formats, deux finitions 

et huit différents coloris avec quatre 

nuances chaudes volées de la terre 

et quatre nuances froides inspirées 

par la nature. Grâce au monocalibre, 

à la modularité et aux nuances la 

série Mistral peut être mixée soit par 

couleur soit par format. | Der Wind 

in all seinen verschiedenen Arten 

ist Namensgeber der Serie Mistral. 

Diese zeichnet sich durch samtige 

Oberflächen in zwei Ausführungen 

aus, und bietet acht Farben, die 

sich in den warmen Nuancen an 

das Erdreich und in den kalten 

Tönen an die Natur anlehnen. 

Ein Kombinieren der Farben 

untereinander setzt der Fantasie 

keine Grenzen, und drei modularen 

Formate mit Werkmaß erhöhen 

die Gestaltungsmöglichkeiten 

zusätzlich.

Riciclo completo di tutti gli scarti produttivi.
Complete recycling of production waste.

UNA MODERNA TRADIZIONE 

A modern tradition
Une tradition moderne
Eine moderne Tradition
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15x15 | 6”x6”

30,4x30,4 | 12”x12”

Collezioni realizzate con tecnologia digitale.
Collections made with digital technology.

La tecnologia digitale HD trasforma la materia ceramica rendendo ogni singolo pezzo veramente unico. Un'infinita 

variabilità del disegno, la precisione del dettaglio fino a bordo lastra, l'alta risoluzione permettono di riprodurre ogni 

singola caratteristica del prodotto. Ogni colore, ogni sfumatura, anche la più delicata diventa elemento prezioso per 

ambienti di taglio classico e contemporaneo. | The HD digital technology transforms ceramic making each piece 

truly unique. Patterns with endless possibilities, details accurate up to the slab edge, and high resolution enable to 

reproduce every single characteristic of the product. Every color, every shade, even the most delicate one, become a 

precious element for classic and contemporary settings. | La technologie digitale HD transforme la matière céramique 

en permettant à chaque pièce de devenir une pièce vraiment unique. La variabilité infinie du dessin, la précision 

du détail jusqu'au bord de la plaque et la haute résolution permettent de reproduire toutes les caractéristiques 

du produit. Chaque couleur, chaque nuance, même les plus délicats, deviennent des éléments précieux pour les 

espaces d'un goût classic et contemporain. | Die digitale HD-Technologie macht aus jeder keramischen Platte ein 

Unikat. Unendlich viele Designvarianten, Detailgenauigkeit bis in den Plattenrand sowie hohe Auflösung ermöglichen 

die perfekte Nachbildung jeder Produkteigenschaft. Jede Farbe, jede feinste Nuance wird wertvolles Element für 

moderne und klassische Ambiente.

10x10
4”x4”
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MISTRAL
VERDE / BIANCO

BIANCO 15x15 | 6”x6” 
VERDE 10x10 | 4”x4" 

 DECORO MAROCCHINO 10x10 | 4”x4"
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MISTRAL 
AZZURRO

AZZURRO 10x10 | 4”x4” 
FORMELLA FRUTTIERA MATT 10x10 | 4”x4” 

MISTRAL
BIANCO

BIANCO 10x10 | 4”x4”
FORMELLA SOTTOBOSCO 10x10 | 4”x4” 

LISTELLO SOTTOBOSCO 5X20 | 2”x8” 
MINILONDON BIANCO 3x20 | 11/8”x8"

PAVIMENTO
TABACCO 15x15 | 6”x6”



MISTRAL 
MIX COLD

BIANCO/GIALLO/VERDE/AZZURRO 
15x15 | 6”x6” 
BIANCO/AZZURRO 30x30 | 12”x12”
PAVIMENTO
AZZURRO 30,4x30,4 | 12”x12”
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MISTRAL 
MIX WARM

TORTORA 10x10 | 4”x4"
FORMELLA AGRUMI COTTO 10x10 | 4”x4"
FORMELLA AGRUMI COTTO 10x20 | 4”x8"

LISTELLO AGRUMI COTTO 5x20 | 2”x8"
MINILONDON COTTO 3x20 | 11/8”x8"

MATTONE/COTTO/TABACCO/TORTORA 
10x10 | 4”x4"
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MISTRAL 
MIX COLD

BIANCO 10x10 | 4”x4”  
BIANCO/AZZURRO/VERDE/GIALLO 15x15 | 6”x6”
MINILONDON BIANCO 3X20 | 11/8”x8"
PAVIMENTO 
BIANCO/AZZURRO/GIALLO/VERDE 30,4x30,4 | 12”x12” 



MISTRAL 
COTTO

COTTO 30,4x30,4 | 12”x12” 
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TORTORA/MATTONE/COTTO/TABACCO
15x15 | 6”x6” 
TORTORA/MATTONE/COTTO/TABACCO 
30,4x30,4 | 12”x12” 

MISTRAL 
MIX WARM
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BIANCO

GIALLO

VERDE

AZZURRO

HOFR01 
Mistral Bianco Anticato
10x10 • 4”x4”

139

C

HOFR11 
Mistral Bianco Anticato
15x15 • 6”x6”

137

C

HOFR07 
Mistral Giallo
10x10 • 4”x4”

139

C

HOFR17 
Mistral Giallo 
15x15 • 6”x6” 

137

C

HOFR06 
Mistral Verde
10x10 • 4”x4”

139

C

HOFR16 
Mistral Verde
15x15 • 6”x6”

137

C

HOFR08
Mistral Azzurro
10x10 • 4”x4”

139

C

HOFR18 
Mistral  Azzurro
15x15 • 6”x6”

137

C

DECORI

HOFD02
Decoro Fiorentino (4 sogg.)
10x10 • 4”x4”

12

2,00

037

FRMCNQTR-10
Formella Cinqueterre Lucida (3 sogg.)
10x10 • 4”x4”

9

1,26

057

FRMCNQTR-20
Formella Cinqueterre Lucida
20x30 • 8”x12”

3

1,95

195

HOFD01
Decoro Marocchino (6 sogg.)
10x10 • 4”x4”

12

2,28

021

FRMSTBO-M5
Listello Sottobosco
5x20 • 2”x8”

FRMSTBO-M
Formella Sottobosco (4 sogg.)
10x10 • 4”x4”

8

1,12

20

2,40

057

057

24

3,84

8

0,80

8

0,80

041

057

109

FRMAGVR-10
Formella Agrumi Verde (2 sogg.)
10x10 • 4”x4”

LSTAGRVR
Listello Agrumi Verde
5x20 • 2”x8”

FRMAGVR-20
Formella Agrumi Verde (2 sogg.)
10x20 • 4”x8”

24

3,84

8

0,80

8

0,80

041

057

109

FRMAGAZ-10
Formella Agrumi  Azzurro (2 sogg.)
10x10 • 4”x4”

LSTAGRAZ
Listello Agrumi Azzurro
5x20 • 2”x8”

FRMAGAZ-20
Formella Agrumi  Azzurro (2 sogg.)
10x20 • 4”x8”

9

1,26

057

3

1,95

201

FRMFRTTVRM-10
Formella Fruttiera Verde Matt (3 sogg.)
10x10 • 4”x4”

FRMFRTTVRM-20
Formella Fruttiera Verde Matt
20x30 • 8”x12”

9

1,26

057

3

1,95

201

FRMFRTTAZM-10
Formella Fruttiera  Azzurro Matt (3 sogg.)
10x10 • 4”x4”

FRMFRTTAZM-20
Formella Fruttiera Azzurro Matt
20x30 • 8”x12”

021HOFL01 
Mistral Bianco Minilondon
3x20 • 11/8”x8”

12

1,20

048HOFLE1 
Mistral Bianco  Ang. Est.
Minilondon 
2x3 • 3/4”x11/8”

20

0,04

021HOFL07 
Mistral Giallo Minilondon
3x20 • 11/8”x8”

12

1,20

048HOFLE7 
Mistral Giallo  Ang. Est.
Minilondon 
2x3 • 3/4”x11/8”

20

0,04

021HOFL06 
Mistral Verde Minilondon
3x20 • 11/8”x8”

12

1,20

048HOFLE6 
Mistral Verde  Ang. Est. 
Minilondon 
2x3 • 3/4”x11/8”

20

0,04

021HOFL08 
Mistral Azzurro Minilondon
3x20 • 11/8”x8”

12

1,20

048HOFLE8
Mistral Azzurro  Ang. Est.
Minilondon 
2x3 • 3/4”x11/8”

20

0,04

Pezzi speciali | Trims | Pièces spéciales | Formstücke

MGLGL ≠
mm9,5 V4SLGL V4

BIIa
10x10
4”x4”

Bla
15x15
6”x6”

MGLGL ≠
mm9,5 V4SLGL V4

BIIa
10x10
4”x4”

Bla
15x15
6”x6”
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COTTO DECORI

TABACCO

TORTORA

MATTONE

HOFR13
Mistral Cotto
15x15 • 6”x6”

137

C

HOFR03
Mistral Cotto
10x10 • 4”x4”

139

C

HOFR04 
Mistral Tabacco
10x10 • 4”x4”

139

C

HOFR14 
Mistral Tabacco
15x15 • 6”x6”

137

C

HOFR02 
Mistral Tortora
10x10 • 4”x4”

139

C

HOFR12 
Mistral Tortora
15x15 • 6”x6”

137

C

HOFR05 
Mistral Mattone
10x10 • 4”x4”

139

C

HOFR15 
Mistral Mattone
15x15 • 6”x6”

137

C

FRMFRTTTBM-10
Formella Fruttiera Tabacco Matt (3 sogg.)
10x10 • 4”x4”

9

1,26

057

FRMFRTTTBM-20
Formella Fruttiera Tabacco Matt
20x30 • 8”x12”

3

1,95

201

FRMAGCT-10 
Formella Agrumi Cotto(2 sogg.)
10x10 • 4”x4”

FRMAGCT-20
Formella Agrumi Cotto (2 sogg.)
10x20 • 4”x8”

LSTAGRCT 
List. Agrumi Cotto
5x20 • 2”x8”

24

3,84

8

0,80

8

0,80

041

057

109

12

1,20

HOFL03 
Mistral Cotto Minilondon
3x20 • 11/8”x8”

021

20

0,04

HOFLE3 
Mistral Cotto Ang. Est.
Minilondon 
2x3 • 3/4”x1,2”

048

12

1,20

HOFL02 
Mistral Tortora Minilondon
3x20 • 11/8”x8”

021

12

1,20

HOFL05 
Mistral Mattone Minilondon
3x20 • 11/8”x8”

021

12

1,20

HOFL04 
Mistral Tabacco Minilondon
3x20 • 11/8”x8”

021 HOFLE4 
Mistral Tabacco Ang. Est.
Minilondon 
2x3 • 3/4”x1,2”

048

20

0,04

HOFLE2 
Mistral Tortora Ang. Est.
Minilondon 
2x3 • 3/4”x1,2”

048

20

0,04

HOFLE5 
Mistral Mattone Ang. Est.
Minilondon 
2x3 • 3/4”x1,2”

048

20

0,04

Pezzi speciali | Trims | Pièces spéciales | Formstücke

FRMCNQTR-10
Formella Cinqueterre Lucida (3 sogg.)
10x10 • 4”x4”

9

1,26

057

FRMCNQTR-20
Formella Cinqueterre Lucida
20x30 • 8”x12”

3

1,95

195

FRMSTBO-M5
Listello Sottobosco
5x20 • 2”x8”

FRMSTBO-M
Formella Sottobosco (4 sogg.)
10x10 • 4”x4”

8

1,12

20

2,40

057

057 HOFD01
Decoro Marocchino (6 sogg.)
10x10 • 4”x4”

12

2,28

021 HOFD02
Decoro Fiorentino (4 sogg.)
10x10 • 4”x4”

12

2,00

037

MGLGL ≠
mm9,5 V4SLGL V4

BIIa
10x10
4”x4”

Bla
15x15
6”x6”

MGLGL ≠
mm9,5 V4SLGL V4

BIIa
10x10
4”x4”

Bla
15x15
6”x6”
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BIANCO

GIALLO

VERDE

AZZURRO

Pezzi speciali | Trims | Pièces spéciales | Formstücke

M MBIa BIaGLGL GLGL≠
mm9,5

≠
mm9,5V4 V4M MGL GLV4 V4

HOFP11 
Mistral Bianco Anticato
30,4x30,4 • 12”x12”

129

B

HOFP17 
Mistral Giallo
30,4x30,4 • 12”x12”

129

C

HOFP16 
Mistral Verde
30,4x30,4 • 12”x12”

129

C

HOFP18 
Mistral Azzurro
30,4x30,4 • 12”x12”

129

C

Disponibili in tutti i colori della serie - Available in all the colors of the series - Verfügbar in allen Farben der Serie - Disponibles dans toutes les couleurs de la serie

COTTO

TABACCO

TORTORA

MATTONE

HOFP13 
Mistral Cotto
30,4x30,4 • 12”x12”

129

C

HOFP14 
Mistral Tabacco
30,4x30,4 • 12”x12”

129

C

HOFP12 
Mistral Tortora
30,4x30,4 • 12”x12”

129

B

HOFP15 
Mistral Mattone
30,4x30,4 • 12”x12”

129

C

013

H0FB01 Mistral Bianco Battiscopa 7,5x30,4 • 3”x12”
H0FB06 Mistral Verde Battiscopa 7,5x30,4 • 3”x12”
H0FB08 Mistral Azzurro Battiscopa 7,5x30,4 • 3”x12”
H0FB07 Mistral Giallo Battiscopa 7,5x30,4 • 3”x12”
H0FB03 Mistral Cotto Battiscopa 7,5x30,4 • 3”x12”
H0FB02 Mistral Tortora Battiscopa 7,5x30,4 • 3”x12”
H0FB04 Mistral Tabacco Battiscopa 7,5x30,4 • 3”x12”
H0FB05 Mistral Mattone Battiscopa 7,5x30,4 • 3”x12”

44

19,00

097
 Gradino con toro
30,4x30,4 • 12”x12”

6

15,20

177
2

6,40

Angolare con toro 
30,4x30,4 • 12”x12”
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Formato
Size | Format | Format

Spessore
Thickness | Epaisseur | Stärke

Pz./Sc.
Pcs./Box. | Pc./Boîte | 
Stk./Krt.

Mq/Sc.
Sqm/Box | Mq/Boîte | 
Qm/Krt.

Kg/Sc.
Kg/Box | Kg/Boîte | Kg/Krt. 

Sc./Pal.
Box/Pal. | Boîte/Pal. | Krt./Pal. 

Mq/Pal.
Sqm/Pal. | Mq/Pal. | 
Qm/Pal. 

Kg/Pal.
Kg/Pal. | Kg/Pal. | Kg/Pal.

RIVESTIMENTO | wall tiles | revêtements | Wandfliesen

10x10 | 4”x4” 9,5 mm 76 0,76 14,52 72 54,72 1.060

15x15 | 6”x6” 9,5 mm 44 1,00 19,00 60 60,00 1.155
PAVIMENTO | floor tiles | sols | Bodenfliesen

30,4x30,4 | 12”x12” 9,5 mm 13 1,17 23,40 40 46,80 953

IMBALLI | PACKAGING | EMBALLAGES | VERPACKUNG

SCHEMI DI POSA | installation patterns | schémas de posa | Verlegemuster

10x10 

10x10 | 15x15 

30,4x30,4 

15x15

ISO 13006 UNI EN 14411 | 3% < E  ≤ 6%

Smaltato | Glazed | Emaille | Glasiert

Superficie semilucida | Semi-glossy surface | Surface semi-brillant | 
Halbglanzende Oberfläche

spessore | Thickness | Epaisseur | Stärke

SL

GLGL

≠
mm9,5

INFORMAZIONI TECNICHE | TECHNICAL INFORMATION | INFORMATIONS TECHNIQUES | TECHNISCHE INFOrmationen

MISTRAL

bianco VERDE GIALLO AZZURRO COTTO TORTORA TABACCO MATTONE

ISO 13006 UNI EN 14411 | E ≤ 0,5%

ISO 13006 UNI EN 14411 | E ≤ 0,5%

Smaltato | Glazed | Emaille | Glasiert

Superficie matt | Matt surface | Surface mate | Matte Oberfläche

Spessore | Thickness | Epaisseur | Stärke

Gres porcellanato smaltato | Glazed porcelain stonevare | Grès cérame 
émaillé | Glasiertes Feinsteinzeug

M

BIa

GLGL

≠
mm9,5

Forte stonalizzazione | Substantial shade variation | 
Effet dénuancé accentué | Starke Tonabweichung

Forte stonalizzazione | Substantial shade variation | 
Effet dénuancé accentué | Starke Tonabweichung

INFORMAZIONI PRODOTTO | PROduct INFORMATION | INFORMATIONS sur produits | produktINFOrmationen

Tutti i pezzi speciali (decori, gradini, battiscopa, ecc.) sono venduti solo a scatole complete. | All the trims, special pieces (decoration pieces, steps, skirting tiles, 
etc.) are sold at full boxes only. | Toutes les pièces spéciales (dècors, marches, plinthes, etc.) ne sont vendues que par boîtes completes. | Alle Sonderteile (Dekore, Stufen, 
Fußleisten, usw.) werden nur im kompletten Karton verkauft.

B

C

riciclo completo degli scarti produttivi | complete recycling of production 
waste | recyclage complet des déchets de production | komplettes 
Recycling der Produktionsabfälle

000 Codice fascia prezzo per articoli venduti al MQ | Price range code for 
articles sold per sq.m. | Code fourchette de prix pour les articles vendus au 
m2 | Preisklassencode für Artikel mit Quadratmeterpreis

000

00

0,00

Pezzi per scatola | Items per box | Pièces par boîte | Stück pro Karton

Peso per scatola in Kg | Weight per box in Kg | Poids par boîte en kg | 
Gewicht pro Karton in kg

Codice fascia prezzo per articoli venduti al pezzo | Price range code for 
articles sold per piece | Code fourchette de prix pour les articles vendus à 
la pièce | Preisklassencode für Artikel mit Stückpreis

DESTINAZIONI D'USO Materiali consigliati per locali sottoposti a sollecita-
zioni medio pesanti come: case individuali, commerciale leggero. | INTEN-
DED USE Tiles suitable for rooms subject to medium-heavy traffic, such as 
detached houses and light-traffic commercial buildings. | DESTINATIONS 
D'EMPLOI Matériaux conseillés pour des locaux soumis à des contrain-
tes de moyennes à fortes comme: les pavillons, les espaces commerciaux 
soumis à un trafic léger. | ANWENDUNGSBEREICH Für Räume mit mittel-
starker Beanspruchung geeignet, wie: Einfamilienhäuser, Gewerbeberei-
che mit geringer Trittbelastung.

DESTINAZIONI D'USO Materiali consigliati per qualsiasi locale di un’abita-
zione che non abbia collegamenti diretti con l’esterno o accessi non protetti 
da zerbini. Medie sollecitazioni all’abrasione. | INTENDED USE Tiles suitable 
for any room of a house without direct access from the outside or access 
not protected by doormats. Average stress abrasive wear. | DESTINATIONS 
D'EMPLOI Matériaux conseillés pour toutes les pièces de la maison sans 
accès direct de l’extérieur ou dont l’accès de l’extérieur est protégé par des 
paillassons. Abrasion souscontraintes moyennes. | ANWENDUNGSBEREICH 
Für alle Wohnräume ohne direkten Zugang von außen geeignet, welche 
nicht durch Fußmatten geschützt sind. Mittlere Abriebbeanspruchung.

V4

V4

V4

V4

30,4x30,4 | 12”x12”
10x10 | 4”x4”

57 %
43 %

30,4x30,4 | 12”x12”
15x15 | 6”x6”
10x10 | 4”x4”

71 %
18 %
11 %

30,4x30,4 | 12”x12”
15x15 | 6”x6”
10x10 | 4”x4”

71 %
18 %
11 %

BIIa

Bla

30,4x30,4 | 12”x12”
15x15 | 6”x6”

50 %
50 %

30,4x30,4 | 12”x12”
15x15 | 6”x6”

67 %
33 %

30,4x30,4 | 12”x12”
15x15 | 6”x6”
10x10 | 4”x4”

6 %
38 %
56 %

30,4x30,4 | 12”x12” 100 %30,4x30,4 | 12”x12” 100 % 30,4x30,4 | 12”x12”
15x15 | 6”x6”

80 %
20 %
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UNI EN 14411 G Gruppo BIa UNI EN 14411 J Gruppo BIIa
Pavimenti e rivestimenti in gres porcellanato

Porcelain wall and floor tiles
Sol et carreaux de mur en grès cérame vitrifié
Wand- und Bodenfliesen aus Feinsteinzeug

Pavimenti e rivestimenti in monocottura 
Single fired  floor and wall tiles

Einbrand Wand-und Bodenfliesen
Sol et faiances en monocuisson

Norma
Norm
Norme
Norm

Valori prescritti
International standard

Valeurs prescrites
Internationale Normwerte

Valori medi
Average value

Valeurs moyennes
Mittelwerte

Valori Prescritti
International Standard

Internationale Normwerte
Valeurs Prescrites

Valori Medi
Average Value

Mittelwert
Valeurs Moyennes

Lunghezza e larghezza
Length and width
Longueur et largeur
Länge und Breite

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,60 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

+/- 0,60%

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Spessore
Thickness
Epaisseur
Stärke

UNI EN ISO
10545-2

+/- 5%

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

+/- 5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Rettilineità degli spigoli
Straightness
Equerrage des angles
Geradlinigkeit

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,5%

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

+/- 0,5%

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Ortogonalità
Rectangularity
Orthogonalité
Rechtwinkligkeit

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,6 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

+/- 0,6 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Planarità
Warpage
Planéité
Ebenflächigkeit

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,5%

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

+/- 0,5%

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Assorbimento d'acqua
Water absorption
Absorption d'eau
Wasseraufnahme

UNI EN ISO
10545-3

≤ 0,5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

3,0% < E < = 6,0 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza alla flessione
Breaking strength
Résistance a la flexion
Biegefestigkeit

UNI EN ISO
10545-4

> 35 N/mm2

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

> 22 N/mm2

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal Shock resistance
Résistance au chocs thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit

UNI EN ISO
10545-9

Nessun Danno
No damage

Aucun dommage
Kein Schaden

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Nessun Danno
No damage

Aucun dommage
Kein Schaden

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza al cavillo
Crazing resistance
Résistance aux craquellures
Haarriss-Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-11

MPD

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

MPD

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO
10545-12

Richiesta
Requested

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Non resistente
Not resistant
Ne resistepas

Nicht widerstandsfaehig

Non resistente
Not resistant
Ne resistepas

Nicht widerstandsfaehig

Resistenza all'attacco chimico
chemical resistance
Résistance à l'attaque chimique
Chemische Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-13

CLASSE UB min

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

CLASSE UB min

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Flecken-Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-14

CLASSE 3 min

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

CLASSE 3 min

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza all'usura e all'abrasione
Wear and abrasion resistance
Résistance à l'usure et à l'abrasion
Verschleiß- und Abrieb-Beständigkeit

METODO 
INTERNO

Come indicato dal produttore
As indicated by manufacturer

Comme indiqué par le producteur
Wie vom Hersteller angegeben

Indicato sul catalogo
Indicated in catalog

Indiqué sur le catalogue
Im Katalog angegeben

Come indicato dal produttore
As indicated by manufacturer

Comme indiqué par le producteur
Wie vom Hersteller angegeben

Indicato sul catalogo
Indicated in catalog

Indiqué sur le catalogue
Im Katalog angegeben
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L’Azienda si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche tecniche illustrate nel presente catalogo, che non sono comunque da ritenersi legalmente vincolanti. Pesi, colori e misure 
possono subire variazioni tipiche del particolare processo di cottura del materiale ceramico. I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelli reali, nei limiti consentiti dai processi di stampa. 
Tutti i formati si intendono nominali. | The Company reserves the right, at any time and without prior notice, to change the information and technical characteristics given in this catalog, none of which are to be considered legally 
binding. Weights, colors and dimensions are subject to the normal variations resulting from the ceramic firing process. Within the limits of printed material, the colors and aesthetic features of the products illustrated correspond as 
closely as possible to those of the actual products. All sizes are to be considered nominal. | L’enterprise se réserve le droit de modifier à tout moment les informations set les caractéristiques figurant dans ce catalogue lesquelle ne 
sauraient en tout état de cause engager juridiquement l’enterprise. Les poids, les coloris et les dimension peuvent subir des variations, dues au processus de cuisson particulier du matériau céramique. Les coloris et les caractéri-
stiques esthétiques des produits sont présentés de la façon la plus realiste possible, dans les limites permises par les processus d’impression. Tous les formats indiqués sont les formats nominaux. | Die Firma behält sich das Recht 
vor, die in diesem Katalog enthaltenen, unverbindlichen Angaben und technischen Eigenschaften jederzeit zu verändern. Gewichte, Farben und Abmessungen können infolge des besonderen Brennverfahrens des Keramikmaterials 
variieren. Die Abbildungen der Farben und die ästhetischen Merkmale entsprechen nach Möglichkeit und innerhalb der durch die Drucktechnik gesetzten Grenzen den Produkten. Alle Formate sind Richtmaße.
Per alcune immagini contenute nel presente catalogo non è stato possibile rintracciare tutti gli avente diritto. Herberia si dichiara disponibile a valutare eventuali richieste. | Herberia has not been able to find out who reserves the 
copyright on some images appearing on this catalogue. Herberia is willing to take into consideration any eventual request. 
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